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Before using this product, read the safety sheet carefully.

Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte bezpecnostni list.

Lzes sikkerhedsarket omhyggeligt, fer du bruger dette produkt.

Lies vor der Verwendung dieses Produkts das Sicherheitsdatenblatt sorgféltig durch.
[PV XPNOIHOTIOIOETE QUTO TO TTPOIdY, SIaBACTE MIPOOEKTIKE TO PUANASIO aopaleiac.
Antes de usar este producto, lee la hoja de seguridad atentamente.

Lue kdyttoturvallisuustiedote huolellisesti ennen tuotteen kdyttoa.

Avant d'utiliser ce produit, lisez attentivement la fiche de sécurité.

A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a biztonsagi adatlapot.

Prima di utilizzare questo prodotto, leggere attentamente la scheda di sicurezza.

Lees eerst het veiligheidsblad voordat je dit product gebruikt.

Les sikkerhetsarket noye for du bruker dette produktet.

Przed uzyciem tego urzadzenia nalezy zapoznac sie doktadnie z arkuszem informadji o produkcie.
Antes de usar este produto, leia cuidadosamente a ficha de seguranga.

Pred pouzitim tohto vyrobku si pozorne precitajte bezpe¢nostny list.

sV L&s alltid noga igenom sékerhetsdatabladet innan du anvander den hér produkten

TR Bu Uruint kullanmadan 6nce gtivenlik formunu dikkatlice okuyun.

RU Mepen 1cnonb3oBaHem JaHHOTO U3AEMA BHIMATENbHO NPOYTUTE MacrnopT 6e30MacHoCTU.
UK TMepLu Hixk BUKOPVCTOBYBATY Liei BIPI, YBaXKHO NPOUMTANTE IHCTPYKLIIO 3 TeXHiKM 6e3neku.

ZH-CN fERZF &0, BFAIDRR 2R,

ZH-TW TEERARERAD AT ARREZ 20EE

D Sebelum menggunakan produk ini, bacalah lembar panduan keselamatan dengan cermat.

JP CORBZEFHAITIHIEES—MEIBALEHRATEI V.,

ko  HMES A3 Toll ob e FolAretE XHAIS] Ao YAl

MM @(‘Q@ogpjm‘é 333:?76@[8 sw:mézc@[éleqzsaql(ﬁsamcﬁqp:rﬁ osﬂor)o%(‘lgworgﬂo]u

limy dodladl Sl dao 131 il im plasual U3 AR

ML 1P IR 1Y XIP AT XN e 192 HE
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EN * Power cord quantity and plug type vary by regions.
cz * Mnozstvi napéjecich kabelt a typ( zastrcek se lisi podle regiond.
DA * Stremledningens leengde og stiktype varierer efter region.

DE * Anzahl und Steckertyp des Netzkabels weichen je nach Region ab.

EL * 0 apilBpog Twv Kahwdiwv T1popodosiag Kat o TUMog BUOHATOC SIAPEPOUY AVANOYQ HE TNV TIEPIOXT.
ES * El nimero de cables de alimentacién y el tipo de enchufe dependen de la region.

FI *Virtajohtojen maara ja liiténtatyyppi vaihtelee alueittain.

FR * Le nombre de cordons secteur et les types des prises varient selon les régions.

HU * A tépkabelek mennyisége és a csatlakozo tipusa régionként eltérd.

IT * Il numero dei cavi di alimentazione e il tipo di spina variano da regione a regione.
NL * Het aantal netsnoeren en het type stekker is afhankelijk van het land.

NO * Antall stremkabler og pluggtyper varierer fra omrade til omrade

PL *Liczba przewodoéw oraz rodzaj wtykéw mogg sie rézni¢ w zaleznosci od regionu.
PT-BR * A quantidade e o tipo de cabos de energia variam de regido para regigo.

SK * Specifikicia napajacieho kabla a typ zastreky sa lidia v zavislosti od regidénov.

sv *Antalet stromkablar och kontakttyp beror pa vilket land enheten ar kopt i.

TR *GUg kablosu uzunlugu ve fis tira bolgelere degisiklik gosterebilir.

RU * [INVHa WHYpa NUTaHUA 1 TUM BUNKM 3aBUCKT OT perMoHa.

UK * KinbKiCTb LUHYPIB XVBMEHHA | TN LWUTEKEPa 3anexaTb Bif perioHy.

ZH-CN * R BAIRA LR X MR

ZHTW * ERGYBFAEEAL AR R

D * Jumlah kabel daya dan jenis steker berbeda-beda tergantung wilayah.
JP *ERI—ROARBE TSI T SHIFUICL>TREBDE T,
Ko *Ee RE 43y Bei0 g¥e XloEa CiELd,

MM * Jlol[Bsmenmeozadad ocoodes|Emd]iamenionps cann3aa05 elgotiade§&EaopSi
BB o (i35 el g 35 Bl o Jsb ¥ AR

NTRY DRNN2 DANWN YpNa N0 Ynwnn °%13 mnad * HE
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GETITON 2 Download on the
}’ Google Play ' App Store

N —

EN Download and install the JBL PARTYBOX App to get more from the product. SK Preberte si a nainstalujte aplikaciu JBL PARTYBOX, aby ste ziskali viac zo svojho vyrobku
cz Abyste ze svého vyrobku dostali vétsi uzitek, stdhnéte si a nainstalujte aplikaci JBL sV Ladda ner och installera JBL PARTYBOX-appen for att f& ut mer av produkten
PARTYBOX

TR Uriinden daha fazla yararlanmak icin JBL PARTYBOX Uygulamasini indirin ve kurun

DA Download og installer JBL PARTYBOX-appen for at fa mere ud af produktet ~ ; .
RU Y706b1 BOCMOMB30BaTHCA BCEMM GYHKLMAMM YCTPOWCTBA, CKauainTe 1 yCTaHoBuTe

DE Lade die JBL PARTYBOX-App herunter und installiere sie, damit du noch mehr aus deinem npwvnoxenue JBL PARTYBOX.

Lautsprecher herausholen kannst. . . . )
UK 3aBaHTaxTe Ta BCTaHOBITb AoaaTok JBL PARTYBOX, wob otprmaTti Makcumym Big Bupoby.

EL KatePdote kal eykataoTrote 1o JBL PARTYBOX yia va KepSIoeTe TIEPIooGTERA AT TO TTPOIOV. N = NIV -
’ ! " ! ‘ ° o f ZH-CN T E{F% % JBL PARTYBOX R AR, UM RARENE S5 8.
ES Descarga e instala la aplicacion JBL PARTYBOX para aprovechar més las funciones del N N =
oroducie Pl pare aprov ofund ZHTW T JBL PARTYBOX App %248 LB % 5 e
I Lataa ja asenna JBL PARTYBOX -sovellus saadaksesi lis3 iloa tuotteesta. ID Unduh dan pasang Aplikasi JBL PARTYBOX untuk mendapatkan lebih banyak fitur produk.

JP HREH LV RTToDICIEIBLPARTYBOX 7 T U AR ATV O—RLTA YA M—=)L
LTLIET L,

KO  JBLPARTYBOX ¥S CHRZE B! MX|SI] ME L O % 7|58 AFE5tHAI.

FR Téléchargez et installez I'application JBL PARTYBOX pour en faire plus avec le produit
HU Toltse le és telepitse a JBL PARTYBOX alkalmazést, hogy tébbet hozhasson ki a termékbdl

IT Scaricare ed installare I'app JBL PARTYBOX per sfruttare tutte le potenzialita del prodotto. N o ¢ e o cooc N ce o e e o
MM 0409p339 6§20500036QR:00209&C320R00 JBL PARTYBOX 3200007 GGﬂC:C\?GC\?O
NL Download en installeer de JBL PARTYBOX-app om meer uit het product te halen © ¢ <
[SM) [9: onsoldli
NO Last ned og installer JBL PARTYBOX-appen for a fa mer ut av produktet
bl e ST 85lazeM) JBL PARTYBOX ks CuiSy sy 03 AR

PL Pobierz i zainstaluj aplikacje JBL PARTYBOX, aby uzyskac wiecej dzieki temu urzadzeniu

XM N Y2pY ° 12 JBL PARTYBOX nxpPbar NX jpnim Thin HE
PT-BR Para aproveitar todos os recursos do produto, Instale o aplicativo JBL PARTYBOX App.
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PL
EN *  Rotate to adjust the microphone gain. PT-BR
** Rotate to adjust the microphone volume.
*** Rotate to adjust echo, treble, and bass respectively.
cz *  Otaceni slouzi k nastaveni zisku mikrofonu. SK
** Otocenim upravite hlasitost mikrofonu.
*** Otocenim upravite ozvénu, vysky a basy.
DA *  Roter for at justere mikrofonforstaerkningen. sv
** Roter for at justere mikrofonens lydstyrke.
*** Roter for at justere henholdsvis ekko, diskant og bas.

*

Drehen, um die Mikrofonverstarkung einzustellen.
** Drehen, um die Mikrofonlautstarke anzupassen.
*** Drehen, um entsprechend Echo, Hohen und Basse anzupassen

* TeploTpéPTe yia va pUBHICETE TO KEPSOC TOU HIKPOPWVOU.
** TeplOTPEPTE YA va PUBUICETE TNV £VTAOHN TOU HIKPOPWVOU.
¥ MepIOTPEPTE YA va PUBUICETE NXW, Ta TTPIHA Kal Ta Urdoa avTioTolxa.

*  Giralo para ajustar la ganancia del micréfono.

** Giralo para ajustar el volumen del micréfono.

*** Giralo para ajustar el eco, los agudos y los graves, respectivamente.
*  Kierrd saataaksesi mikrofonin vahvistuksen.

** Kierrd saataaksesi mikrofonin danenvoimakkuutta.
*** Kierrd saataaksesi vastaavasti kaikua, diskanttia ja bassoa.

*

Tournez pour régler le gain du micro.
** Tourner pour régler le volume du microphone.
*** Tourner pour régler respectivement I'écho, les aigus et les graves.

*

Forgassa el a mikrofon erésitésének bedllitadsdhoz.
Forgassa a mikrofon hangerejének bedllitdsdhoz.
*** Forgassa a visszhang, a magas hangok és a mély hangok beéllitasahoz.

%

*

Ruotare per regolare il guadagno del microfono
** Ruotare per regolare il volume del microfono.
*** Ruotare per regolare rispettivamente l'eco, gli alti ed i bassi.

*  Draai om de microfoonversterking aan te passen.
** Draaien om het microfoonvolume aan te passen.
*** Draaien om respectievelijk echo, treble en bass aan te passen.

*  Roter for & justere mikrofonforsterkning.
** Roter for & justere mikrofonvolumet.
*** Roter for & justere ekko, diskant og bass.

* Obro¢, aby dostosowac wzmocnienie mikrofonu.
** Obroc, aby dostosowac glosnosé mikrofonu.
*** Obroc, aby dostosowac pogtos, wysokie i niskie tony.

*  Controle de ganho do microfone.
** Gire para ajustar o volume do microfone.
*** Gire para ajustar eco, agudos e graves, respectivamente.

*

Otécanim nastavite prijem mikrofonu.
Otocenim nastavite hlasitost mikrofénu.
*** Otocenim nastavite ozvenu, vysky a basy.

*%

* Vrid for att justera mikrofonens kanslighet.
**Vrid for att justera mikrofonens volym.
*** Vrid for att justera eko, diskant och bas.
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TR * Mikrofon kazanimini ayarlamak icin donddran.
**Mikrofon sesini ayarlamak igin dondarin.
*** Sirastyla eko, tiz ve basi ayarlamak icin dondrin.

RU * TlokpyTWTe, YTOOLI OTPETYAMPOBaTb YCUNEHUe MUKPOGOHa.
** MNosepHuTe, 4TI OTPEryNMPOBaTH 3BYK MUKPODOHA.
[NoBepHWTE, YTOOLI OTPEryNMPOBaTh SPHEKT “3X0', BbICOKME YACTOTbI U HU3KME YaCTOTbI.

UK *  TloBepHiTh, Wob 3HOBY BiAPerynioBaTH MIKPODOH.
** ToBepHiTb, OO BiAPETYIOBATH MYUHICTb MIKPODOHa.
[oBepHiTh, W06 BIANOBIAHO BiAPerynioBaTh BiNYHHA, BUCOKI Ta HI3bKI YacToTu.

ZH-CN *  FEFELUAEEE NG,
= e LIRRIER S 8.
= TR LD RIAERS. SEMES.
ZH-TW *  JEELRENE e AN o
= TEELERHEAEE o
= TR D RREEE « SEMES -
1D *  Putar untuk menyesuaikan gain mikrofon.
Putar untuk menyesuaikan volume mikrofon.
Putar untuk menyesuaikan gema, trebel, dan bas.

JP * BILTYAOT7 1 eRE L £,
»* BLTRAVDEBZHABLTIZI L,
> EILTIO—. BE. BEZHLHTL TSIV,
KO  * SS{A0r0|3 Ao
» M Oo|3 28
o SHM R, 18, MSS 22 REYLICH

o
==
o

==X

0g o

ogméz](ﬁ:tsﬁ 3333(95:03 CQEIN cgéej ;ﬁ%é(ﬂu

Sonfedih wasea§dmGicd cyeld fhesch
e 8305(»95([9&}:& donéadi weqmcﬁ&ﬁf@ e:)gogaio%rﬁ 338:8: o;é@ qﬁécﬂu

L

MM ¥

*%

~Co ~CO

Oshs Sl o 83 bl psatly o3 * AR
0839,5kl Ogo handd ppoatllh o3 *F

It e nezls S Ssally soall badl sl @3 EN * Rotate to adjust the guitar gain. DE * Drehen, um die Gitarrenverstarkung
** Rotate to adjust the guitar volume. einzustellen.
NOMPMN NN2IN IR N2 T2 AND * HE *x ie Gi :
L B ) Drehen, um die Gitarrenlautstarke
NaNpPN NRXIY NI TNXY 210 ** cz * Otaceni slouzi k nastaveni zisku kytary. cinzustellen
NRNN2 D2 Y270, TN MIRNN TNXY 1D 4 ** Otaceni slouzi k nastaveni hlasitosti '
kytary. EL * MeploTpéPte yia va pubpioete T0
Kepdog kiBdpac.

DA * Rotér for at tilpasse guitarforstaerkning.

** MNeploTPEYTE yia va pUBUICETE TNV
** Rotér for at justere guitar-lydstyrken. ploTPEYTE Y UK "

évtaon g KiBdpac.
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PT-BR
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sV

* Girar para ajustar la ganancia de la
guitarra.

** Girar para ajustar el volumen de la
guitarra.

* Kierra saatadksesi kitaran vahvistusta.
** Kierrd sadtaaksesi kitaran
aanenvoimakkuutta.

* Tournez pour régler le gain de la
guitare.

**Tournez pour régler le volume de la
guitare.

* Forgassa el a gitér erésitésének
bedllitésdhoz.

** Forgassa el a gitér hangerejének
beéllitdsdhoz.

* Ruotare per regolare il guadagno della
chitarra.

** Ruotare per regolare il volume della
chitarra.

* Draaien om de gitaarversterking aan
te passen.

** Draaien om het gitaarvolume aan te
passen

* Roter for 4 justere gitarforsterkning.
** Roter for & justere gitarens lydstyrke.

* Obroc, aby dostosowa¢ wzmocnienie
gitary.

** Obroc, aby dostosowac gtosnosc
gitary.

* Controle do ganho da guitarra.

** Controle do volume da guitarra.

* Otacanim nastavite prijem gitary.

** Otacanim nastavite hlasitost gitary.

* Vrid for att justera gitarrforstarkningen.
**\rid for att justera gitarrvolymen.

TR * Gitar kazanimini ayarlamak igin
donddrtin.
** Gitar ses seviyesini ayarlamak igin
donduriin.
RU * TMokpyTnTe, 4TobbI OTPEryIMpoBaTh

rnmTapHoe ycunexue.
** MokpyTnTe, Y4TOBbLI OTPEryNMpoBaTh
FPOMKOCTb rMTapbl.

UK * [NoBepHiTb, Wo6 Bigperyniosath
NiACUNEHHA TiTapu.
** MNosepHiTb, Wob Bigperynosatn
TYYHICTb riTapu.

ZH-CN * FE¥Ehes LUBEE S Mg,
* EREhEH LURE St E 8,

ZH-TW * FEELGEE S g aie
* IEE L RE S 8

1D * Putar untuk menyesuaikan gain gitar.
** Putar untuk menyesuaikan volume

gitar.
JP * BILTF =71 efHELET,
*ELTFE—BRBZFHLET,
KO * S M 7IELARIE
»EHMIELEES
MM 802032233,00503 §§039§09p5dN
%% © o Q. c 0 0¢.Q
602225 F0PIOYOOMN J|$PP6;
c\?écﬂu
el 8L bad) p9aally 03 AR
Sl O30 S5t bacal poadly 63 **
DN NN DR DRNNY T2 2D * HE

YNWN NNXIY NR D°RNNY *T3 2D **
Moan b

*
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EN Select a special sound effect such as horn, clapping, scratch.
cz Viyberte specialni zvuk, jako je klakson, tleskani a skrabani.
DA Veelg en speciel lydeffekt som horn, klappe, scratch.

DE Wahle einen speziellen Klangeffekt wie Hupen, Klatschen, Kratzen.

EL ETINEETE €val €10IKO NXNTIKO EQE OTIWG KOPVA, XEIPOKPOTNA, YPOTOOUVIEC,
ES Selecciona un efecto de sonido especial, como una bocina, aplausos o un aranazo.
FI Valitse erityinen danitehoste, kuten danitorvi, taputus, raapaisu.

FR Sélectionnez un effet sonore spécial tels qu'un avertisseur, des applaudissements, du scratch.
HU Valasszon a specialis hangeffektek, példaul autéduda, tapsolds vagy ,szkreccselés” kozil.

IT Selezionare un effetto sonoro speciale, ad esempio la tromba, gli applausi, lo scratch.

NL Selecteer een speciaal geluidseffect, zoals hoorn, klappen, scratch.

NO Velg en spesiell lydeffekt, f.eks. horn, klapping, scratch.

PL Wybierz specjalny efekt dzwiekowy, taki jak klakson, oklaski lub pisk.

PT-BR Selecione um efeito especial como buzina, palmas e DJ.

SK Vyberte $pecialny zvukovy efekt, ako tribenie, potlesk alebo skrec.
sV Valj en special ljudeffekt som lufthorn, applader, scratch.

TR Korna, alkis, gicirti gibi 6zel bir ses efekti segin.

RU BbibepwiTe cneumnanbHbii 38yKOBO SGdEKT, Hanprumep Tpyba, XNomKK, CKTpeTY.
UK Bubepitb cneuianbHUin 3ByKOBIIM epeKT, AK-OT ryAOK, OMIECKM, CKpUN.

ZH-CN RS, GINS AAs R E A EIRA,

ZH-TW BEE—TERGE X0 IS s BB ERg-

ID Pilih efek suara khusus, seperti klakson, tepukan, goresan.

JP R= N OSVEV I RIZYFREDAR I IV RI I N RIRTI £ T,
KO = 8 ATeEfK] S SETHALRE O[HES MEfSIYA|R.
MM ug$::>5| 03(73?503335\ 9103@3:805@3)3393’) =V} 3;0:3:3935@[(\{:531]0’30? Gg:QlQS(;]I

iy y2ly Bdaily Godl die ol Gso 530 Su AR

LMY IR 079 MR 1P Ywnh Tmm Mp bpar N2 HE
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EN Always keep the charging port dry before connecting AC power.
cz Pred pfipojenim stfidavého napéjeni vzdy dbejte na to, aby byla zdsuvka pro nabijeni sucha.
DA Hold altid opladningsporten ter, fer du tilslutter vekselstram.

DE Der Ladeanschluss muss immer trocken sein, besonders bevor die Netzstromversorgung
angeschlossen wird.

EL Alatnpeite mdvta n BUPa POPTIONG OTEYVH TIPIV OLVOEDETE TO TPOPOSOTIKO AC.
ES Mantén el puerto de carga siempre seco antes de conectar la alimentacion de CA.
FI Pidd aina latausportti kuivana ennen verkkovirran yhdistamista

FR Vérifiez toujours que la prise de charge est séche avant de connecter |'alimentation secteur.
HU A véltéaramu tapfesziltség csatlakoztatasa elétt mindig tartsa szarazon a toltécsatlakozot.
IT Tenere sempre asciutta la porta di ricarica prima di collegare |'alimentazione CA.

NL Houd de oplaadpoort altijd droog voordat je de netvoeding aansluit.

NO Ladeporten skal alltid holdes tarr for du kobler til vekselstram.

PL Przed podtgczeniem zasilania nalezy sie upewni¢, ze port fadowania jest suchy.

PT-BR Nunca ligue a Party Box na tomada se o conector de entrada de energia estiver imido.
SK Pred pripojenim AC napéjania udrzujte nabfjaci port suchy.

sV Se alltid till att laddningsporten &r torr innan du ansluter véxelstrom.

TR AC glclini baglamadan 6nce sarj baglanti noktasini daima kuru tutun.

RU MNepen NoAKMoYEHNEM K CETV NINTaHWA NOPT ANA 3aPAAKM 006A3aTENBHO OSKEH ObiTb CyXUM.

UK MepLu Hix NIAKMIOYATI AKEPENO 3MIHHOTO CTPYMY, 3aBXAM NepeBipAiTe PO3'eM 3apAKaHHA, un
BiH CyXuit.

ZH-CN EERIMEBIRZ A, HRAER BRI R T1%.

ZH-TW {7 BB IR RITE IR R B BB B IR

ID Pastikan port pengisian daya tetap kering sebelum menghubungkan daya AC.

»P ACEBIRICERT I BIRIE U TTRBR— MRV TH 2 e 2B LT T
KO  ACHRIS HZESH| Tol|l 3™ REES a4t 71ESHA RX[SHYAIL.

MM AC dlolo8 @;ﬁo%ao(f)g 333:335:@(3]@0% :39[508§:3%§:Lﬂu
537 L B deos L3 Ble potll dite eliy] Js Gl o1 AR

ACHnwn) mnn 1ab np Nrydin NRY Yy MeH v HE
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EN

Transducers: 2 x 216 mm (8") woofer, 2 x 70 mm(2.75") tweeter
Output power: 800 W RMS (IEC60268)

Power input: 100 — 240 VAC ~50 / 60 Hz

Frequency response: 35 Hz — 20 kHz (-6 dB)

Signal-to-noise ratio: > 80 dB

Cable type: right-angle AC power cable (type varies by regions)
Cable length: 20 m /6.6 ft

USB charge out: 5V / 2.1 A (max)

USB format: FAT16, FAT32

Bluetooth® version: 5.1

Bluetooth® profile: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth® transmitter frequency range: 2400 MHz — 2483.5 MHz
Bluetooth® transmitter power: < 11 dBm (EIRP)

Bluetooth® transmitter modulation: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
Supported formats:.mp3, .wma, .wav

Aux-In: 250 mVrms (3.5 mm connector)

Mic-In: 20 mVrms

Guitar-In: 100 mVrms

Bluetooth/USB Input: -12 dBFS

Product Dimensions (W x H x D): 399 mm x 905 mm x 436 mm / 15.7"x 35.6"x 17.2"
Net Weight: 27.8 kg / 61.3 Ibs

Packaging Dimensions (W x H x D): 1048 mm x 505 mm x 467 mm /
41.26"x 19.88" x 18.39"

Gross Weight: 31 kg / 68.34 Ibs

cz

e Prevodniky: 2 x 216 mm (8") basovy reproduktor, 2 x 70 mm (2,75") vyskovy
reproduktor

®  Vystupnivykon: 800 W RMS (IEC60268)

e Prikon: 100 - 240 VAC ~50/ 60 Hz

e Frekvencni odezva: 35 Hz - 20 kHz (-6 dB)

e Odstup signal-sum: > 80 dB

®  Typ kabelu: pravouhly napdjeci kabel stfidavého proudu (typ se li$i podle regionu)
e Délkakabelu: 20 m /6,6 ft

e Nabijenf USB:5V /2,1 A (max.)

e Format USB: FAT16, FAT32

e \erze Bluetooth®: 5.1

e Profil Bluetooth® A2DP V1.3, AVRCP V1.6

®  Frekvencni rozsah vysilace Bluetooth®: 2400 MHz — 2483,5 MHz

e \lykon vysilace Bluetooth® < 11 dBm (EIRP)

®  Modulace vysilace Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

e Podporované forméaty:.mp3, .wma, .wav

e Pomocny vstup: 250 mVrms (3,5 mm konektor)

e Vstup mikrofonu: 20 mVrms

e Vstup kytary: 100 mVrms

e  Vstup pro Bluetooth/USB: -12 dBFS

e Rozméry produktu (5 x V x H): 399 mm x 905 mm x 436 mm / 15,7" x 35,6" x 17,2"
e (Cistd hmotnost: 27,8 kg /61,3 Ibs

e Rozméry baleni (S xV x H): 1048 mm x 505 mm x 467 mm / 41,26" x 19,88" x 18,39"
e Celkova hmotnost: 31 kg / 68,34 Ibs
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DA

Enheder: 2 x 216 mm bashagjttaler, 2 x 70 mm diskanthejttaler
Udgangseffekt: 800 W RMS (IEC60268)

Stremindgang: 100 — 240 VAC ~50 / 60 Hz

Frekvensomrdde: 35 Hz — 20 kHz (-6 dB)

Signal-stgj-forhold: > 80 dB

Kabeltype: hgjrevinklet vekselstremskabel (type varierer efter omrade)
Kabellzengde: 2,0 m

USB-output: 5V /2,1 A (maks.)

USB-format: FAT16, FAT32

Bluetooth®-version: 5.1

Bluetooth®-profil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth®-senders frekvensomrade: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Bluetooth®-sendereffekt: < 11 dBm (EIRP)
Bluetooth®-sendermodulation: GFSK, i/4-DQPSK, 8-DPSK
Understettede lydformater: mp3, wma, wav

Aux-indgang: 250 mVrms (3,5 mm konnektor)
Mikrofon-indgang: 20 mVrms

Guitar-indgang: 100 mVrms

Bluetooth/USB-indgang: -12 dBFS

Produktdimensioner (B x H x D): 399 mm x 905 mm x 436 mm
Nettoveegt: 27,8 kg

Indpakningens dimensioner (B x H x D): 1048 mm x 505 mm x 467 mm

Bruttoveegt: 31 kg

DE

e lautsprechertreiber: 2 x 216-mm-Hochténer (8", 2 x 70-mm-Tieftoner (2,75")
®  Ausgangsleistung: 800 W RMS (IEC60268)

e Netzteil: 100-240V AC bei 50 / 60 Hz

®  Frequenzgang: 35 Hz-20 kHz (-6 dB)

e Signal/Rauschabstand: > 80 dB

®  Kabel-Typ: abgewinkeltes Wechselstromkabel (der Typ variiert je nach Region)
® Kabellinge:20m/ 6,6 ft.

e USB-Ladeanschluss: 5V /2,1 A (max.)

e USB-Format: FAT16, FAT32

e Bluetooth®-Version: 5.1

e Bluetooth®-Profil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

e Bluetooth®-Sendefrequenzbereich: 2.400 MHz - 2.483,5 MHz

e Bluetooth®-Sendeleistung: < 11 dBm (EIRP)

e Bluetooth®-Ubertragungsmodulation: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

e Unterstutzte Formate:.mp3, .wma, .wav

e Aux-In: 250 mV RMS (3,5-mm-Anschluss)

®  Mikro-Eingang: 20 mV RMS

e Gitarren-Eingang: 100 mV RMS

®  Bluetooth/USB-Eingang: -12 dBFS

e Produktabmessungen (B x H xT): 399 mm x 905 mm x 436 mm /
15,7"x356"x 17,2"

®  Nettogewicht: 27,8 kg /61,3 Ibs

e \Verpackungsabmessungen (B x H xT): 1048 mm x 505 mm x 467 mm /
41,26"x 19,88" x 18,39"

e Bruttogewicht: 31 kg / 68,34 Ibs
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EL ES

®  Metatporeic: Woofer 2 x 216 mm (8"), Tweeter 2 x 70 mm (2,75") e Transductores: 2 altavoces de agudos de 216 mm + 2 altavoces de 70 mm

o  loxuge€odou: 800 W RMS (IEC60268) ®  Potencia de salida: 800 W RMS (IEC 60268)

e loyuc eloodou: 100 — 240 VAC ~50/60Hz e Potencia de entrada: 100 — 240V AC, 50/60 Hz

e Andkplon ouxvotntac 35 Hz - 20 kHz (-6 dB) e  Respuesta de frecuencia: 35 Hz a 20 kHz (-6 dB)

e Aoyog orjpatog mpog BopuPo: > 80 dB ®  Relacion sefal/ruido: > 80 dB

e TUmog kahwdiou: KaAAWAIO EVAANACOOUEVOU PEVATOC OPBNG Ywviag (0 TUMOC e Tipo de cable: cable de alimentacién de CA de angulo recto (el tipo varia segun la
Slagépel avdhoya pE TIC TIEPIOKEQ) region)

e Mnko¢ kahwdiov: 2,0 m /6,6 ft e longitud del cable:2 m

e E€odoc poptionc USB: 5V /2,1 A (Méy.) e Salidade carga USB: 5V/2,1 A (méx.)

*  Mopori USB: FAT16, FAT32 e Formato USB: FAT16, FAT32

e ‘Exdoon Bluetooth®: 5.1 e \Version Bluetooth®: 5.1

®  [poeik Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6 e Perfil Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

e EUpog ouxvotrtwy moumou Bluetooth®: 2.400 MHz — 2.483,5 MHz e Rango de frecuencia del transmisor Bluetooth®: 2400 MHz — 2483,5 MHz

e [oxu¢ moumou Bluetooth®: < 11 dBm (EIRP) e Potencia del transmisor Bluetooth®: < 11 dBm (EIRP)

e Alapopewon mopmou Bluetooth®: GFSK, m/4 DQPSK, 8DPSK ®  Modulacion del transmisor Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8 DPSK

®  YMootnEI{OUEVEC LOPPEC: .MP3, . Wma, .wav e Formatos admitidos: .mp3, .wma, .wav

e Aux-In: 250 mVrms (akpo&éktng 3,5 mm) e Aux-In: 250 mVrms (conector de 3,5 mm)

e E{oodo¢ pikpopwvou: 20 mVrms e Entrada de micréfono: 20 mVrms

e Eioobog kiBapag: 100 mVrms e Entrada de guitarra: 100 mVrms

e Fioodog Bluetooth/USB: -12 dBFS e Entrada de Bluetooth/USB: -12 dBFS

®  AaoTdoelg mpoidvTog (Mx Y x B): 399 mm x 905 mm x 436 mm / 15,7" x 35,6" x 17,2" e Dimensiones del producto (ancho x alto x prof): 399 mm x 905 mm x 436 mm

e Kabapd Rapoc: 27,8 kg / 61,3 Ibs e  Pesoneto:27,8kg

e Alaotdoelg ouokevaoiag (Mx Y x B): 1048 mm x 505 mm x 467 mm / e Dimensiones del embalaje (ancho x alto x prof): 1048 mm x 505 mm x 467 mm
41,26"x 19,88"x 18,39" e Pesobruto: 31 kg

e Miktd Bapoc 31 kg /68,34 Ibs
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FI

Kaiutinelementit: 2 kpl 216 mm:n (8") bassoelementtejd, 2 kpl 70 mm:n (2,75")
diskanttielementteja

Antoteho: 800 W RMS (IEC60268)

Virtaldhteen tuloliitdntd: 100-240 V:n vaihtovirta, ~50/60 Hz
Taajuusvaste: 35 Hz — 20 kHz (-6 dB)

Hairidetaisyys: > 80 dB

Kaapelin tyyppi: suorakulmainen vaihtovirtajohto (tyyppi vaihtelee alueittain)
Johdon pituus: 2,0 m

USB-latauslahto: 5V /2,1 A

USB-muoto: FAT16, FAT32

Bluetooth®-versio: 5.1

Bluetooth®-profiili: A2DP V1.3, AVRCP V1.6
Bluetooth®-ldhettimen taajuusalue: 2 400 - 2 483,5 MHz
Bluetooth®-ldhettimen teho: < 11 dBm (EIRP)
Bluetooth®-ldhettimen modulaatio: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
Tuetut formaatit:. mp3, .wma, wav

Aux-In (ulkoinen tulo): 250 mV rms (3,5 mm:n liitin)
Mikrofonin tulo: 20 mV rms

Kitaran tulo: 100 mV rms

Bluetooth-/USB-tulo: -12 dB FS

Tuotteen mitat (L x Kx S): 399 mm x 905 mm x 436 mm
Nettopaino: 27,8 kg

Pakkauksen mitat (L x Kx S): 1 048 mm x 505 mm x 467 mm
Bruttopaino: 31 kg

FR

e Transducteurs : 2 haut-parleurs de graves 216 mm (8") + 2 haut-parleurs haute
fréquence 70 mm (2.75")

e Puissance de sortie : 800 W RMS (IEC60268)

e Puissance dentrée: 100 a 240V CA, ~ 50/60 Hz
e Réponse en fréquence : 35 Hz - 20 kHz (-6 dB)
®  Rapport signal sur bruit : > 80 dB

®  Type de cable: cable d'alimentation AC a angle droit (le type varie selon les
régions)

e longueurdecable:20m

e Sortie USB:5V/2,1 A (max)

e Format USB: FAT16, FAT32

e Version Bluetooth®: 5.1

®  Profil Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

®  Plage de fréquences de I'émetteur Bluetooth®: 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
e Puissance de I'émetteur Bluetooth®: < 11 dBm (EIRP)

®  Modulation de I'émetteur Bluetooth® : GFSK, /4 DQPSK, 8 DPSK

e Formats pris en charge : . mp3, .wma, .wav

®  Aux-In: 250 mV rms (connecteur 3,5 mm)

e Entrée micro: 20 mV rms

e Entrée guitare: 100 mV rms

®  Entrée Bluetooth/USB: -12 dBFS

e Dimensions du produit (L x Hx P) : 399 mm x 905 mm x 436 mm

e Poids net: 27,8 kg

e Dimensions de l'emballage (L x H x P) : 1048 mm x 505 mm x 467 mm

e Poids brut:31kg
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HU

Hangszoro egységek: Mélyhangszérd 2 x 216 mm, Magassugérzd 2 x 70 mm
Kimeneti teljesitmény: 800 W RMS (IEC60268)

Teljesitmény: 100 — 240V AC 50 / 60 Hz

Frekvencia-atvitel: 35 Hz — 20 kHz (-6 dB)

Jel-zaj viszony: > 80 dB

Kabel tipusa: derékszogl valtéaramu tapkabel (a tipus régionként eltéré)
Kabelhossz: 2,0 m

USB-t6lt6 kimenete: 5V / 2,1 A (max.)

USB formatuma: FAT16, FAT32

Bluetooth®-verzi¢: 5.1

Bluetooth®-profilok: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth®-jeladd frekvenciatartomanya: 2400 MHz — 2483,5 MHz
Bluetooth®-jeladd teljesitménye: < 11 dBm (EIRP)

Bluetooth®-jeladd modulacidja: GFSK, /4 DOPSK, 8DPSK

Tamogatott formatumok: .mp3, .wma, .wav

Aux-In: 250 mVrms (3,5 mm-es csatlakozo)

Mikrofonbemenet: 20 mVirms

Gitdrbemenet: 100 mVrms

Bluetooth/USB bemenet: -12 dBFS

Termékméretek (H x Sz x M): 399 mm x 905 mm x 436 mm / 15,7"x 356" x 17,2"
Netté témeg: 27,8 kg / 61,3 font

Csomagoldsi méretek (H x Sz x M): 1048 mm x 505 mm x 467 mm /
41,26"x 19,88"x 18,39"

Bruttd témeg: 31 kg / 68,34 font

Trasduttori: 2 woofer da 216 mm (8"); 2 tweeter da 70 mm (2,75")
Potenza in uscita: 800 W RMS (IEC60268)

Ingressi alimentazione: 100 — 240V CA ~50/ 60 Hz

Risposta in frequenza: 35 Hz - 20 kHz (-6 dB)

Rapporto segnale-rumore: > 80 dB

Tipo di cavo: cavo di alimentazione CA ad angolo retto (il tipo varia a seconda delle
regioni)

Lunghezza del cavo: 2,0 m/6,6 piedi

USB per la ricarica: 5V/2,1 A (massimo)

Formato USB: FAT16, FAT32

Versione Bluetooth®: 5.1

Profili Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Intervallo di frequenza trasmettitore Bluetooth®: 2400 MHz — 2483,5 MHz
Potenza trasmettitore Bluetooth®: < 11 dBm (EIRP)

Modulazione trasmettitore Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8 DPSK
Formati supportati: . mp3, .wma, .wav

Aux-In: 250 mVrms (connettore da 3,5 mm)

Ingresso microfono: 20 mVrms

Ingresso chitarra: 100 mVrms

Ingresso Bluetooth/USB: -12 dBFS

Dimensioni del prodotto (L X A x P): 399 mm x 905 mm x 436 mm/
15,7"x356"x 17,2"

Peso netto: 27,8 kg/61,3 libbre

Dimensioni dellimballaggio (L X A X P): 1048 mm x 505 mm x 467 mm/
41,26"x19,88"x 18,39"

Peso lordo: 31 kg/68,34 libbre
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NL

Transducers: 2 x 216 mm (8") woofer, 2 x 70 mm(2.75") tweeter
Uitgangsvermogen: 800 W RMS (IEC60268)

Ingangsvermogen: 100 - 240 Vac ~ 50/60 Hz
Frequentiebereik: 35 Hz - 20 kHz (-6 dB)
Signaal-ruisverhouding: > 80 dB

Type kabel: rechthoekige AC-voedingskabel (type verschilt per regio)
Kabellengte: 2,0 m/6,6 ft

USB-oplaadpoort: 5V/2,1 A (max.)

USB-indeling: FAT16, FAT32

Bluetooth®-versie: 5.1

Bluetooth®-profiel: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Frequentiebereik Bluetooth®-zender: 2400 MHz — 2483,5 MHz
Vermogen Bluetooth®-zender: < 11 dBm (EIRP)

Modulatie Bluetooth®-zender: GFSK /4 DQPSK 8DPSK
Ondersteunde formaten:.mp3, .wma, .wav

Aux-In: 250 mVrms (aansluiting van 3,5 mm)

Mic-In: 20 mVrms

Gitaar-In: 100 mVrms

Bluetooth/USB-ingang: -12 dBFS

Productafmetingen (B x H x D): 399 mm x 905 mm x 436 mm/15,7"x 35,6"x 17,2"
Nettogewicht: 27,8 kg/61,3 Ibs

Afmetingen verpakking (B x H x D): 1048 mm x 505 mm x 467 mm/
41,26"x 19,88"x 18,39"

Brutogewicht: 31 kg/68.34 Ibs

NO

®  Hoyttalerelementer: 2 x 216 mm basshayttaler, 2 x 70 mm diskanthayttaler
e Utgangseffekt: 800 W RMS (IEC60268)

e Strgmtilkobling: 100-240V AC, ~ 50/60 Hz

e Frekvensrespons: 35 Hz — 20 kHz (-6 dB)

®  Signal-til-stey-forhold: > 80 dB

®  Kabeltype: rettvinklet stremkabel (type varierer fra omrade til omrade)
e ledningslengde: 2,0 m

e USB-utgang: 5V/2,1 A (maks)

e USB-format: FAT16, FAT32

e Bluetooth®-versjon: 5.1

e Bluetooth®-profiler: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

e Bluetooth®-senders frekvensomrade: 2400 MHz - 2483,5 MHz

e Bluetooth®-senderstyrke: < 11 dBm (EIRP)

e Bluetooth®-senders modulasjon: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

*  Stottede formater:.mp3, .wma, wav

e AUX-inngang: 250 mVrms (3,5 mm kontakt)

e Mikrofon-inngang: 20 mVrms

®  Gitar-inngang: 100 mVrms

e Bluetooth/USB-inngang: -12 dBFS

e Produktdimensjoner (B x H x D): 399 mm x 905 mm x 436 mm

e Nettovekt: 27,8 kg

®  Emballasjedimensjoner (B x H x D): 1048 mm x 505 mm x 467 mm

e Totalvekt: 31 kg
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Przetworniki: 2 gto$niki niskotonowe 216 mm, 2 gtosniki wysokotonowe 70 mm
Moc wyjsciowa: 800 W RMS (IEC60268)

Zasilanie: 100-240V AC ~ 50/ 60 Hz

Pasmo przenoszenia: 35 Hz — 20 kHz (-6 dB)

Stosunek sygnatu do szumu: > 80 dB

Typ kabla: kabel zasilajacy AC z wtyczkg pod katem prostym (typ zalezy od regionu)

Dtugosc kabla: 2,0 m

Wyjscie do tadowania przez USB: 5V / 2,1 A (maks.)

Format USB: FAT16, FAT32

Wersja Bluetooth®: 5.1

Profil Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Zakres czestotliwosci nadajnika Bluetooth®: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Moc nadajnika Bluetooth®: < 11 dBm (EIRP)

Modulacja nadajnika Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
Obstugiwane formaty:.mp3, wma, .wav

Wejscie AUX: 250 mVrms (zfgcze 3,5 mm)

Wejscie mikrofonowe: 20 mVrms

Wejécie gitarowe: 100 mVrms

Wejscie Bluetooth/USB: -12 dBFS

Wymiary produktu (szer. x wys. x gt.): 399 mm x 905 mm x 436 mm
Masa netto: 27,8 kg

Wymiary opakowania (szer. x wys. x gt): 1048 mm x 505 mm x 467 mm

Waga brutto: 31 kg

PT-BR

e Transdutores: 2 woofers de 216 mm, 2 tweeters de 70 mm

®  Poténcia de saida: 800 W RMS (IEC60268)

e Entrada de energia: 100 a 240 VAC ~50/60 Hz

®  Resposta de frequéncia: 35 Hz a 20 kHz (-6 dB)

®  Relacdo sinal/ruido: > 80 dB

®  Tipo de cabo: cabo de alimentagdo CA (o tipo varia de acordo com as regides)
e Comprimento do cabo: 2,0 m/6,6 pés

e Saidado carregador USB: 5V/2,1 A (Méx.)

e Formato do USB: FAT16, FAT32

e \Versdo Bluetooth®: 5.1

e Perfil de Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

e Intervalo de frequéncia do transmissor Bluetooth®: 2400 MHz a 2483,5 MHz
e Poténcia do transmissor Bluetooth®: < 11 dBm (EIRP)

®  Modulagdo do transmissor Bluetooth®: GFSK, m/4 DQPSK, 8 DPSK

e Formatos compativeis:.mp3, .wma, .wav

e Entrada Auxiliar: 250 mVrms (conector de 3,5 mm)

®  Entrada de microfone: 20 mVrms

e Entrada de violdo/guitarra: 100 mVrms

e Entrada USB/Bluetooth: -12 dBFS

e Dimensdes do produto (L x A x P): 399 mm x 905 mm x 436 mm/
15,7 pol. x 35,6 pol. x 17,2 pol.

®  Pesoliquido: 27,8 kg/61.3 Ibs

e Dimensoes da embalagem (L x A x P): 1048 mm x 505 mm x 467 mm/
41,26 pol. x 19,88 pol. x 18,39 pol.

e Peso bruto: 31 kg/68,34 Ibs
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SK

Prevodniky: 2 x 216 mm (8 palcov) vysokoténovy meni¢, 2 x 70 mm
Vystupny vykon: 800 W RMS (IEC60268)

Vykon: 100 — 240 VAC ~50/60 Hz

Frekvencna charakteristika: 35 Hz — 20 kHz (6 dB)

Pomer signdlu k Sumu: > 80 dB

Typ kabla: pravouhly napajaci kdbel striedavého pradu (typ sa li$i podla oblasti)
Dlka kébla: 2,0 m

Nabijanie cez USB: 5V/2,1 A (Max)

Format USB: FAT16, FAT32

Verzia s Bluetooth®: 5.1

Bluetooth® profil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Frekvencny rozsah vysielaca Bluetooth®: 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
Vykon vysielaca Bluetooth® < 11 dBm (EIRP)

Modulécia vysielaca Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
Podporované formaty:.mp3, wma, .wav

Pridavné zariadenie: 250 mVrms (konektor 3,5 mm)

Vstup mikrofénu: 20 mVrms

Vstup gitary: 100 mVrms

Vstup Bluetooth/USB: -12 dBFS

Rozmery produktu (5 xV x H): 399 mm x 905 mm x 436 mm

Cistd hmotnost: 27,8 kg

Rozmery balenia (5 x V x H): 1 048 mm x 505 mm x 467 mm
Hrubad hmotnost: 31 kg

SV

e Element: 25t 216 mm (8 tum) baselement, 2 st 70 mm (2,75 tum) diskantelement
e Uteffekt: 800 W rms (IEC60268)

e |neffekt: 100-240V AC, 50 / 60 Hz

e Frekvensatergivning: 35 Hz — 20 kHz (-6 dB)

®  Signal/brus-férhallande: > 80 dB

®  Kabeltyp: ratvinklig véxelstromskabel (typ varierar med region)
e Kabelldngd: 2,0 m

e USB-laddning ut: 5V/2,1 A (max)

e USB-format: FAT16, FAT32

e Bluetooth®-version: 5.1

e Bluetooth®-profil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

e Bluetooth®-sdndarens frekvensomrade: 2 400-2 483,5 MHz

e Bluetooth®-sandareffekt: < 11 dBm (EIRP)

e Bluetooth®-sdndarmodulering: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

e Kompatibla ljudformat:.mp3, wma, .wav

e AuxIn:250 mV rms (3,5 mm-kontakt)

e Mikrofoningdng: 20 mV rms

e Gitarringang: 100 mV rms

e Bluetooth-/USB-ingang: -12 dBFS

e Produktmatt (B x H x D): 399 mm x 905 mm x 436 mm

e Nettovikt: 27,8 kg

®  Forpackningens matt (B x H x D): 1 048 mm x 505 mm x 467 mm
e Bruttovikt: 31 kg
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TR

Donusturciler: 2 x 216 mm (8") woofer, 2 x 70 mm (2.75") tiz hoparlér
Cikis glicti: 800 W RMS (IEC60268)

Giig girisi: 100 — 240 VAC ~50/60 Hz

Frekans tepkisi: 35 Hz - 20 kHz (-6 dB)

Sinyal-parazit orani: > 80 dB

Kablo tipi: dik agilt AC gui¢ kablosu (tip bélgeye gore degisir)

Kablo uzunlugu: 20 m / 6,6 ft

USB sarj ¢ikisi: 5V / 2.1 A (Maks)

USB formati: FAT16, FAT32

Bluetooth® stirim: 5.1

Bluetooth® profili: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth® verici frekans araligi: 2400 MHz — 2483.5 MHz

Bluetooth® verici glict: < 11 dBm (EIRP)

Bluetooth® verici modulasyonu: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

Desteklenen bicimler:.mp3, .wma, .wav

Aux-In: 250 mVrms (3,5 mm konnektor)

Mikrofon Girisi: 20 mVrms

Gitar Girigi: 100 mVrms

Bluetooth/USB Girisi: -12 dBFS

Urtin Boyutlari (G x Y x D): 399 mm x 905 mm x 436 mm /15,7 x 35,6 x 17,2 in¢
Net Agirlik: 27,8 kg / 61,3 libre

Ambalaj Boyutlari (G x Y x D): 1048 mm x 505 mm x 467 mm /41,26 x 19,88 x 18,39 in¢
Brut Agirlik: 31 kg / 68,34 libre

RU

®  JIMHaMMKM: 2 HU3KOYACTOTHBIX AVHAMUKa (216 MM), 2 BBICOKOYACTOTHbIX VHAMU1Ka
(70 Mm)

®  BobixogHaa mowHocTb: 800 BT RMS (IEC60268)

o BxoaHasa mowHocTb: 100-240 B nepemeHHoro Toka, 50/60 Iy

] YacToTtHan xapaktepuctvka: 35 Iy — 20 kI (-6 gb)

®  OtHouweHve curHan/wym: > 80 ab

e Tun kabena: Kabenb NUTaHNA NepeMeHHOro ToKa (TVN 3aBUCKT OT PErUOHa)
e [invHa Kabens: 2,0 M (6,6 dyTa)

®  3apsaka vepes USB-nopt: 5 B/2,1 A (Makc.)

*  (Qopwmar USB: FAT16, FAT32

®  Bepcus Bluetooth®: 5.1

e Tpodunb Bluetooth® A2DP V1.3, AVRCP V1.6

e [lnana3soH YacToT nepeaaturika Bluetooth®: 2400 My - 2483,5 MIu

e MouwHocTb nepefatuvka Bluetooth®: < 11 abm (EIRP)

*  Mopynauwa nepepatunka Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

e lloanepxrBaemMble popmartbl:.mp3, .wma, wav

®  BXOg JONOSHUTENBHOTO MCTOYHMKA: 250 mVrms (pasbem 3,5 Mm)

] Bxop ana mykpodoHa: 20 mVrms

o Bxog anAa rutapei: 100 mVrms

e Bxop Bluetooth/USB: —12 ob nonHoi wkansl

o Pasmepsbl n3genna (LW X B X I): 399 Mm X 905 Mm X 436 Mm (15,7" X 356" X 17,2")
®  BecHerro: 27,8 Kr

] Pasmepbl ynakosku (LU x B x 1): 1048 mm X 505 mm X 467 Mm (41,26" X 19,88" x 18,39")
®  BecOpytTo: 31 KN
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UK ZH-CN
®  [epersopiosaui: 2 x 216 Mm (8") cTpobockon, 2 x 70 mm (2,75") TeiTep o THRSE: 2x216mm (8") KEFHAESR, 2x70mmQ2.75") BEHES
e BuxigHa noTyHicTs: 800 W RMS (IEC60268) o EHINE: 800 W RMS (IEC60268)
e  BxinxmsnenHa: 100 - 240 B amiHHoro ctpymy ~50/60 My o EBJRIA: 100 - 240 VAC ~50/60 Hz
®  YacToTHi xapaktepucTuki: 35 Ty - 20 Kl (-6 AB) o SARMANSBE: 35 Hz - 20 kHz (-6 dB)
e CnigBigHOWEHHA curHan/wym: > 80 ab o {Z02Eb: >80dB
o Tun kabenio: NPAMUII Kabenb KUBEHHA 3MIHHOTO CTPYMy (TUM 3aneXuTb Bia o B4R HAXMERL CRERMXTMSE)

periony) o BMIKE: 20m/66ER
e JlosxuHa Kabenio: 2,0 M/ 6,6 dyTa o USBZEEEEAIL: 5V/21A (SAE)
®  PospagxkaHHa vyepe3 USB:5V /2,1 A (makc.) o USBHBTL: FATI6. FAT32
e USB-popmat: FAT16, FAT32 o Bluetooth® IESFERZS: 5.1
®  Bepcia Bluetooth®: 5.1 o Bluetooth® HI3E: A2DPV13. AVRCPV16
*  Tpodini Bluetooth®: AZDP V1.3, AVRCP V1.6 *  Bluetooth® IS R STBIRZSBRE: 2400 MHz - 2483.5 MHz
e [liana3oH vyacToT nepefasaya Bluetooth®: 2400 Mry — 2483,5 MTy o Bluetooth® IEF & 448N < 11 dBm (EIRP)
*  TotyxHicTs nepepasaya Bluetooth® < 11 abm (EIRP) e Bluetooth® IESF R EY231AMI: GFSK. m/4 DQPSK. 8DPSK
*  MopynAauia nepegasaya Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK o LI mp3, wma, wav
e TligTpymysaHi dopmaTt: . mp3, .wma, wav o AuxIn: 250 mVrms (3.5mm ZEEE2)
e JlonomixHi matepianu: 250 mVrms (po3'em 3,5 Mm) o  EBHREN: 20 mVrms
e Mik-Bxom: 20 mVrms o EMBEAIAC 100 MVrms
e [itapHui Bxig: 100 mVrms o TETF/USBEGN: -12 dBFS
*  BxinBluetooth/USB:-12 dBFS o FERRT (Ex@ExE) 399 mmx905mmx436mm/ 157" x 356" x 17.2"
e Po3mipy Bupoby (LU x B x ): 399 mm x 905 Mm x 436 MM/ 15,7 x 35,6 x 17,2 froimis o &E: 278kg/613Ibs
° Baranerro:278kr/ 61,3 hyrra o EERY (BxBxA) : 1048 mmx 505 mm x 467 mm /
. Po3mipu ynakosku (LU x B x [): 1048 MM x 505 MM X 467 mm / 41.26"x 19.88" x 18.39"

41,26 x 19,88 x 18,39 awoiimis e HE: 31kg/6834bs
e Bara6pyTT0: 31 Kr / 68,34 GyHTiB
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ZH-TW

Eings 2@ 216 A% (80) EEWI 2@ 70 A% (2758) SEHIN
BRI 800 W RMS (IEC60268)

EEIREIA 1 100 - 240 VAC ~50/60 Hz

SER[OIFE © 35Hz-20kHz (-6 D H)

BESALE © >80 82

BERE BEARRBE (BRGHERMAEMAE)
BIREE 20 AR /66 HR

USB¥ISNFEE 1 5V/21 A (BRAE)

USB #&=X © FAT16 ~ FAT32

Bluetooth® AR 7S © 5.1

Bluetooth® BETF 52 FE4E - A2DP V1.3 ~ AVRCP V1.6
Bluetooth® B5 oF 85 51 28 SR E0[E] | 2400 MHz - 2483.5 MHz
Bluetooth® B2 TF E£5¥28 T2 1 < 11 dBm (EIRP)

Bluetooth® BE TF 85 512854 1 GFSK ~ /4 DQPSK ~ 8DPSK
TS mp3 ~ wma ~ wav

Aux-In & 250 mVirms (3.5 ZK#588)

EREBHA © 20 mVrms

FHAEA 1 100 mVims

BEZF/USBHAIA © -12 dBFS

BRRT (ExExFE) 399 2K x905 2K x 436 K /157 x356x 172 I

FE 278 /6138

BERT (BxExFE) 1048 K x 505 2K x 467 2K /
4126x19.88 x 18.39 I

485 31 AfT /6834 5

Transduser: 2 x 216 mm (8") woofer, 2 x 70 mm (2,75") tweeter
Daya keluaran: 800 W RMS (IEC60268)

Input daya: 100 — 240 VAC ~ 50/60 Hz

Respons frekuensi: 35 Hz - 20 kHz (-6 dB )

Rasio antara sinyal dan derau: > 80dB

Jenis kabel: kabel daya AC sudut kanan (jenisnya berbeda-beda berdasarkan
wilayah)

Panjang kabel: 2,0 m / 6,6 kaki

Pengisian daya melalui USB: 5V / 2,1 A (Maks)

Format USB: FAT16, FAT32

Versi Bluetooth®: 5.1

Profil Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Rentang frekuensi transmitter Bluetooth®: 2400 MHz — 2483,5 MHz
Daya pemancar Bluetooth®: < 11 dBm (EIRP)

Modulasi pemancar Bluetooth®: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

Format yang didukung:.mp3, .wma, wav

Aux-In: 250 mVrms (konektor 3,5 mm)

Mic-In: 20 mVrms

Guitar-In: 100 mVrms

Bluetooth/USB Input: -12 dBFS

Dimensi Produk (P x L x T): 399 mm x 905 mm x 436 mm / 15,7" x 35,6" x 17,2"
Berat bersih: 27,8 kg / 61,3 Ibs

Dimensi Kemasan (P x L x T): 1048 mm x 505 mm x 467 mm /
41,26"x 19,88"x 18,39"

Berat Kotor: 31 kg / 68,34 Ibs
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JP

AE—=H—HR  216mmT—T7 7— X2 70mmB&EHIZ Y b x2
77 1 800 W RMS (IEC60268)

BIRATT 1 100~240 VAC. ~50/60 Hz

JEREUSIE 35 Hz ~ 20 kHz (-6.dB)

SNt @ >80dB

T=IWEA T BAACERT—JIL MHICL-oTERD)
T=JILOET 120m/667 14—

USBFEBAR— bk 15V/21A (BK)

USBZ #—xw I : FAT16. FAT32

Bluetooth®/N\—3 > 151

Bluetooth® [ 7 71 JL : A2DPV13. AVRCPV16

Bluetooth® b 5 > X = w4 — D EIREHI | 2400 MHz ~ 2483.5 MHz
Bluetooth® b2 > X = w2 —HH77 I <11 dBm (EIRP)

Bluetooth® b 5 > X X w2 —DZEFHAT © GFSK. 1/4-DQPSK. 8DPSK
WS T #—<w b D .mp3. wma. wav

Aux-In (AABBAFD) 1250 mVims 35 mmIR I &)

AU ATT 120 mVrms

£ 2 —AJ 100 mVims

Bluetooth/USBAJJ : -12 dBFS

REBTIE (WXHXD) 399 mm x 905 mm x 436 mm (15.7" x 35.6" x 17.2")
IEBREE : 278kg/6137 R K

MR Tk (WXHXD) 1048 mm x 505 mm x 467 mm (41.26" x 19.88" x 18.39")
KREE 1 31kg/68347R > R

KO

2t71:2x 216 mm(8QIX]) I, 2 x 70 mm(2.7521 X|) ELIE

= 100~240 VAC ~50/60 Hz
Sk 35 Hz~20 kHz(-6 dB)
S Hl:>80dB

o 0|2 RE: AZ ACHY AHOIS(RYES XHHE 40|
e 702 Z0l:20m/6.6 ft

o USBEH E3:5v/2.1 AGRICH)

e USBILZH:FAT16, FAT32

e Bluetooth® HZ: 5.1

e Bluetooth® T2 E: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

e Bluetooth® &417| 1k H|: 2400 MHz~2483.5 MHz
e Bluetooth® &¢17| £3: < 11 dBm (EIRP)

e Bluetooth® &417| 2 GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

o X|YUEl=FAL mp3, wma, wav

o Aux =250 mVrms(3.5 mm FElE])

e 00|32 220 mVims

o 7|EF =100 mVims

=
EA/USB =:-12 dBFS

° =22
=2T
o HE FAHCIR x E0| x MZ): 399 mm x 905 mm x 436 mm/15.7" x 356" x 17.2"
o &= 352h278kg/6131bs
o IX FATIZ x =0 x MR): 1048 mm x 505 mm x 467 mm/
4126"x19.88" x 18.39"
o & 5231kg/68341bs
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MM

coq§q|eoogps- | x JoB 8880 (9 conde) woofer 1§ x qo 88802 ( 1.5
mo%e) tweeter

N N

o?wcgggézsao:— 800 W RMS (IEC60268)

Qe Q

320CQe:32¢- 100 - 240 VAC ~50/60 Hz
(036 5§:028(G§3]05- 35 Hz - 20 kHz (-6 dB)
a9p325my|saenbon- > 80 dB
[(_f.)[: e'aé_l’lzaam:- eooacf:g@ AC (flcfl@[: (c;aooqp:agcoT ﬁooé@: 39(%[:3909:
G@oé;cﬁ%éwé)
(03zmecqps- J.0 8o / 6.6 co
USB MSOOSGDOSQ?(TSCQ(ES{- 5V /2.1A (max.)
USB $dewoeoS - FAT161 FAT32
Bluetooth® oo:ﬂf:: 5.1
Bluetooth® 0§3E- A2DP V1.31 AVRCP V1.6
Bluetooth® ogorc)cg(f:g @éﬁ%:mmé- 2400 MHz - 2483.5 MHz
Bluetooth® o?ogcgégaoz— < 11 dBm (EIRP)
Bluetooth® oqcf)cg(f:orgl:e[go&ﬁ— GFSKi 1/4 DQPSKI 8DPSK
Q(‘}:ooa::né Qésooeogq_p:- .mp3i .wmai .wav
N Q Q9 o_C N N
Aux-320C- 250 mVrms (3.6 605602 qlooaomogg:)
o _c Qo C <
QOOOYY§3320C- 20 mVrms
80m0320¢- 100 mVrms
Bluetooth/USB 320¢- -12 dBFS
m§ogpSiel 3203E:momgp: (Fagp: x 324 x 32(9¢)- IR 808802 X oy
8088020 x 66 888020 / 26).9 D6 X 96).6 CWABE X 0q. j A
c oc 9 0 < <
32200200C@Ee$- Jq.0 Bd0qs / 6o.p eolé
m§ogpSiel 3203E:momgp: (Fagp: x 324 x 32(GE)- 006 X 58 X
6Bq 88807 / 6o. B x 93.00 x 09.9E CO05e

ogoge(ﬂé:easco:zﬁ%- fole} rr%a%oqé / Go.qg colé

AR

(205 2.75) 00 70 Jlazmo 2 sss {405y 8) g0 216 S50 pinan 2 sus 1Yokl
(IEC60268) 5Ll dlsd dnsd bls 800 1,21 8,08

35,8 50/60 ~ w350 sl st 240 - 100 @)1 Jss

(Josess 6) 53,2 LS 20 = 33,0 35 155301 dyloezal

Jaranrs 80 < tagadl) J) 85LsY1 deus

(Bl o 50 Cilisy) A8B Gyl 055 L5 Blb LS 1S g5

036.6/ 50 2.0 40 Usb

(08l a5) el 2.1/ ¢35 5 :USB ooty diie

FAT16 FAT32 :USB seus

5.1 :Bluetooth® ,lus|

A2DP V1.3, AVRCP V1.6 Bluetooth® = wik

55, e 2483.5 - 55,8 lwe 2400 :Bluetooth® Jius! slazd oo Glatl
(EIRP) bls o dius 11 = :Bluetooth® ylu) sz 6508

8DPSK 174 DQPSK .GFSK :Bluetooth® ylu)| sz 8 ,lss

Wav JWmMa «MpP3 idegeab] Olicu)

(o0 3.5 Jioss) sgall dlsd da3 250 :AUX Jsaa

sgol) Dlsd dad 20 10e89,Subl S

szl Vs dad 100 5l Jsus

-12 dBFS :USB/& 35l Usue

X dos 15.7 / 2 436 X o0 905 X 00 399 (gasl X glis;¥1 X o2,2)1) gkl sl
dog 17.2 X 405 356

dby 61.3/ 625 27.8 13t 039

X 19.88 % 41.26 / 0 467 x 505 x 1048 (gasll X £lsy¥) X o5,20) 352l slas]
ios 18.39

Jby 68.34 / 625 31 i dla¥ 039
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HE

(YPR 275 0" 70 00ML 2 ,(‘YPR 8) n*n 216 1an 2. mnn-
800W RMS (IEC60268) :xxMm papn  ®

Y0 ~50/60 ,n“T 5N 240-100 N2 pabn

(OXT-6) Y*Np 20 TV YN 352TN NN @

YXT80 < WYY MRDM e

(MTR2 MYN2 NINwn NoN) MY PITA ACNNN Y22 51000 @
M 66/M2050 MR e

(DMopn) 1anKr 2.1 /505 USB myvn Ny @
FAT16,FAT32:.USBmman e

5.1 Bluetooth® no1a e

A2DP V1.3, AVRCP V1.6 Bluetooth®-n Ya1a °

y“nn 2,483.5-2,400 :Bluetooth®-n1Tenbw onmnmy e

(EIRP) dBm 11 > :Bluetooth®-n 1 Twn pavn °

8DPSK /4 DQPSK ,GFSK :Bluetooth®n1Twn nar e

Mp3, . wma, wav:mannimnan e

(1M 3.572Nn) 250 MVrms ATy NP2

20 mVrms Manpm noaa - e

100 mMVrms :;NMoM Noa- @

dBFS-12:Bluetooth/USBnpna @

YR 17.2 %356 % 15.7 /1" 436 x 905 x 399 :(N20 X P01y x 2AMN) IXmMn MmN °
mih 61.3/3“p 278 w01%pwn @

YR 1839 x 19.88 x41.26 /"M 467 x 505 x 1,048 :(N2M x pIy x M) nPAIRAMTN ©

TNNQ 6834/27p 31 a0Mmabpen e
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aA NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagoes

Este produto estd homologado pela Anatel, de acordo com os procedimentos regulamentados
para avaliagdo da conformidade de produtos para telecomunicacoes e atende aos requisitos
técnicos aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da Anatel - www.anatel.gov.br

Este equipamento nao tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.
and any use of such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is under license.
Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

Made for

&€ iPhone

Made for iPhone 12 Pro Max, iPhone 12 Pro, iPhone 12, iPhone 12 mini, iPhone SE (2nd generation),
iPhone 11 Pro Max, iPhone 11 Pro, iPhone 11, iPhone XS Max, iPhone XS, iPhone XR, iPhone X,
iPhone 8 Plus, iPhone 8, iPhone 7 Plus, iPhone 7, iPhone SE, iPhone 65 Plus, and iPhone 6s.

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect
specifically to the Apple product(s) identified in the badge and has been certified by the
developer to meet Apple performance standards. Apple is not responsible for the operation of
this device or its compliance with safety and regulatory standards.

Apple, and iPhone are trademarks of Apple Inc, registered in the U.S. and other countries.

The trademark “iPhone”is used in Japan with a license from Aiphone KK.
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Note: The product is in compliance with the European Union energy legislation.
1) Bluetooth/TWS connection mode

The product is intended to be used for streaming music via Bluetooth connection. A consumer can stream Bluetooth audio to the speaker. When the product is connected through Bluetooth, the
Bluetooth connection must remain active at all times to ensure proper operation.

The product will enter sleep mode (networked standby) after 20 minutes without operation. The power consumption in sleep mode is less than 2.0 Watts, after which it can be re-activated via
Bluetooth connection.

2)  Bluetooth disconnection mode
The product will enter standby mode after 20 minutes without operation. The power consumption in standby mode is less than 0.5 Watts.

The maximum operation temperature is 45 °C
No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus.

O

This equipment is a Class Il or double insulated electrical appliance

AKTVBHaA akycTMyeckas cuctema

M3rotosuTens: XapmaH MHTepHewwHn MHgactpus ViHkopnopeiites, CLUA, 06901 KonHekTukyT, r.Cramdopg, AtnaHtuk CrpuT 400, oduc 1500
CpenaHo B Kntae

Mmnoptep: 000 "XAPMAH PYC CnAin3c’, Poccua, 127018, rMocksa, yn. [lsuHues, 4.12, k. 1

[apaHTWiHbLIN Neprog: 1 roa

Cpok cnyx0bl: 2 ropa

MHdopmauma o cepBuCHbIX LeHTpax: www.harman.com/ru

TexHnueckan nogaepxka: 8 (800) 700 0467

OpraHu3auwa, ynoHOMOUYeHHas Ha NpuHATYe npeTeH3ui notpebutenein: OO0 "XAPMAH PYC CnAin3c”

ToBap cepTMdULMPOBaH

[laTa M3roToBNeHNA YCTPOICTBA ONpeaenseTca no AByM OyKBEHHbIM 0003HAYEHVAM 13 BTOPOW rpynrbl CYMBOJIOB CEPUMHOTO HOMEPa WM3AeNus, CeayioLmx nocne pa3ﬂeﬂMT€ﬂbHOFO 3HaKa «-».
Koamposka cooTBeTCTBYET NOPAAKY OYKB NAaTUHCKOTO andaswTa, HaumHan ¢ AHeaps 2010 roga: 000000-MY0000000, rae «M» - MecAL Npor3soacTsa (A - AHBapb, B - despanb, C - MapT v T.4.) 1 «Y» - rog

npoussoacTsa (A - 2010,B-2011,C-2012nTa). [ [
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